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Notice 

The information contained in this document is subject to change without notice. 

Hewlett-Packard makes no warranty of any kind with regard to this material, including, but not limited to, the implied warranties of 
merchantability and fitness for a particular purpose. 

Hewlett-Packard shall not be liable for errors contained herein or for incidental or consequential damages in connection with the 
furnishing, performance, or use of this material. 

Hewlett-Packard assumes no responsibility for the use or reliability of its software on equipment that is not furnished by Hewlett- 
Packard. 

This document contains proprietary information that is protected by copyright. All rights are reserved. No part of this document 
may be photocopied, reproduced, or translated to another language without the prior written consent of Hewlett-Packard Company. 

Hinweis 

Inhaltliche Anderungen vorbehalten. 

Hewlett-Packard ubernimmt keine Garantie welcher Art auch immer fur diese Ausriistung, einschliefilich der (doch nicht begrenzt 
auf die) Qualitatsgarantie und die Garantie bezuglich Eignung fur einen bestimmten Zweck. 

Hewlett-Packard haftet nicht fur in dieser Dokumentation enthaltene Fehler oder fur unbeabsichtigte oder indirekte Schaden in 
Verbindung mit der Lieferung, der Leistung oder der Benutzung der Ausriistung. 

Hewlett-Packard ubernimmt keine Haftung fur den Betrieb oder die Zuverlassigkeit seiner Software, wenn diese auf Hardware 
benutzt wird, die nicht von Hewlett-Packard geliefert wurde. 

Dieses Dokument enthalt proprietare Informationen, die durch das Copyright geschiitzt sind. Alle Rechte vorbehalten. Dieses 
Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung der Hewlett-Packard Company weder ganz noch teilweise fotokopiert, 
reproduziert oder iibersetzt werden. 

Avertissement 

Les informations contenues dans ce document peuvent etre modifiees sans preavis. 

Hewlett-Packard ne donne aucune garantie de quelque sorte que ce soit concernant, sans que ce soit limitatif, les garanties 
implicites de qualite commerciale de ce materiel, ou la bonne adaptation de celui-ci a un usage particulier. 
Hewlett-Packard n'est pas responsable des erreurs pouvant apparaitre dans ce manuel et n'est pas non plus responsable des 
dommages directs ou indirects resultant de l'equipement, des performances et de 1'utilisation de ce materiel. 
Hewlett-Packard ne saurait etre tenu pour responsable de 1'utilisation et de la fiabilite de son logiciel sur des materiels non fournis 
par Hewlett-Packard. 

Les informations contenues dans ce document sont originates et protegees par copyright. Tous droits reserves. L'acheteur s'interdit 
en consequence de les photocopier, de les reproduire ou de les traduire dans toute autre langue, sauf accord prealable et ecrit de 
Hewlett-Packard. 

Aviso 

La informacion contenida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso. 

Hewlett-Packard no ofrece ningun tipo de garantia con respecto a este material, incluyendo, pero sin limitarse a, las garantias 
implicitas de comerciabilidad e idoneidad para un fin determinado. 

Hewlett-Packard no asume responsabilidad alguna por los posibles errores contenidos o por los dahos casuales o emergentes 
relacionados con el suministro, funcionamiento o uso de este material. 

Hewlett-Packard no asume responsabilidad alguna por el uso o fiabilidad de su software en equipos que no hayan sido fabricados 
por Hewlett-Packard. 

Este documento contiene informacion patentada, protegida por las leyes del copyright. Reservados todos los derechos. Ninguna 
parte de este documento puede ser fotocopiada, reproducida o traducida a otro idioma sin la autorizacion previa y por escrito de 
Hewlett-Packard Company. 

Awiso 

Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a cambiamento senza preawiso. 

Hewlett-Packard non rilascia garanzie di alcun tipo riguardo a questo materiale, comprese le garanzie implicite di commerciabilita 
e di idoneita per uno scopo particolare. 

Hewlett-Packard non sara ritenuta responsabile per errori contenuti in questo documento, ne per danni accidentali o conseguenti 
alia fornitura, alle prestazioni o all'uso di questo materiale. 

Hewlett-Packard non si assume alcuna responsabilita riguardo all'uso o all'affidabilita del proprio software su apparecchiature di 
altri produttori. 

Questo documento contiene informazioni di proprieta protette da copyright. Tutti i diritti sono riservati. Nessuna parte di questo 
documento pub essere fotocopiata, riprodotta o tradotta in un'altra lingua senza un precedente consenso scritto di Hewlett-Packard 
Company. 

Hewlett-Packard France 
38053 Grenoble Cedex 9 
France 
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Mesures de securite importantes 

Avant de brancher votre nouveau moniteur, veuillez lire les mesures de 
securite importantes ci-dessous. 

Branchez le moniteur uniquement a une prise secteur reliee a la terre. Utilisez 
le cordon secteur fourni avec le moniteur ou un cordon muni d'une prise de 
terre. Assurez-vous que le cable repond aux normes de securite de votre pays. 

Cet equipement a ete congu pour fonctionner sur tout reseau d'alimentation, 
y compris les reseaux IT. Pour le deconnecter du secteur, il suffit de retirer le 
cordon secteur de la prise de courant. Verifiez que celle-ci est facilement 
accessible. 

Assurez-vous que votre ordinateur est bien hors tension avant de connecter ou 
de deconnecter tout moniteur. 

Ann de limiter les risques de choc electrique, ne demontez pas le capot (ou 
l'arriere). Cet appareil n'a pas ete concu pour etre demonte par I'utilisateur. 
Les operations de maintenance et de reparation doivent etre confiees a un 
personnel dument qualifie. 

Etant donne le poids du moniteur (indique dans les specifications 
techniques), nous vous recommandons de faire appel a une deuxieme 
personne lorsque vous voulez le soulever ou le deplacer. 

USA and Canada 

Si le cordon secteur n'est pas livre avec votre moniteur, utiliser un cordon 
secteur en accord avec votre code electrique national. 

• Etats-Unis : utiliser un cordon secteur UL Liste. 

• Canada : utiliser un cordon secteur certifie CSA. 
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Caracteristiques de votre nouveau moniteur 

Votre nouveau moniteur couleur dispose d'un ecran 15 pouces (affichage : 
13,7 pouces), haute resolution, multi-synchrone. II prend en charge plusieurs 
modes video. II est compatible avec tous les ordinateurs Hewlett-Packard. 

Votre moniteur couleur HP dispose des options suivantes : 

• ecran plat 15 pouces, affichage 13,7 pouces et espacement des points 
0,28 mm offrant une excellente resolution graphique. 

• Revetement anti-reflets et anti-statique. 

• Prise en charge des modes video jusqu'au mode SVGA 800 x 600 avec une 
frequence de rafraichissement de 85 Hz permettent d'obtenir une image 
sans scintillement et de reduire la fatigue oculaire. 

• Prise en charge du mode video Ultra VGA 1024 x 768 avec une frequence de 
rafraichissement de 60 Hz. 

• Acces direct aux controles de la luminosite et du contraste. 

• Reglage de l'image a l'aide des boutons de controle de la face avant. Vous 
pouvez ainsi regler la taille, la position et l'aspect de l'image. 

• Systeme economiseur d'energie (norme VESA 1 ) permettant a des 
ordinateurs HP equipes de fagon adequate de reduire automatiquement la 
consommation electrique de l'ecran. En conformite avec le programme 
Energy Star Computers Program de l'agence americaine EPA 2 . En tant que 
partenaire du programme Energy Star, Hewlett-Packard a fixe que ce 
produit est en conformite avec les directives de ce programme relatives a la 
gestion de l'energie 3 . 

• Fonctions de configuration et d'identification automatique («Plug and 
Play») (norme VESA DDC1/2B) qui permet au moniteur de s'identifier sur 
des ordinateurs HP Vectra disposant de ces fonctions. 

• Ergonomie suivant les normes ISO 9241-3, ISO 9241-8 et ZH-1/618. 

• Emissions electriques et electrostatiques conformes aux directives MPRII 
du Conseil national suedois pour les mesures et les tests. 



i. 

2. 
3. 



VESA est la Video Electronics Standards Association. 

EPA est l'agence americaine pour la protection de l'environnement. 

ENERGY STAR est vine marque de service deposee aux Etats-Unis de l'agence americaine EPA. 
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Installation du moniteur 

Montage du socle inclinable et orientable 

Votre moniteur dispose d'un socle inclinable et orientable. Pour monter et 
incliner ce socle, procedez comme suit. 

1 Posez le moniteur sur le cote (ne posez jamais l'ecran face au sol) . Identifiez 
l'avant du socle. 

2 Localisez les fentes situees sous le moniteur. 

3 Faites glisser le socle vers l'avant du moniteur jusqu'a ce que la languette 
s'enclenche. 




Emplacement du moniteur 

Posez votre moniteur sur une surface plane et solide. 

Assurez-vous que l'environnement d' exploitation n'est ni trop chaud, ni trop 
humide, sans aucune poussiere et qu'il n'est pas soumis a des champs 
electromagnetiques excessifs. Ces champs sont produits notamment par des 
transformateurs, des moteurs et d'autres moniteurs. 

Evitez de placer l'ecran face aux rayons du soleil. 
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Connexion des cables 

ATTENTION Avant de proceder a la connexion des cables ou a l'installation du moniteur HP, 

consultez les mesures de securite au debut de ce manuel. Consultez egalement 
le guide d'utilisation qui accompagne votre ordinateur et la carte video pour 
vous assurer que l'equipement est correctement installe. 

1 Assurez-vous que l'ordinateur et le moniteur sont bien hors tension. 

2 Connectez le cable video (equipe d'un connecteur a 15 broches) a la prise 
video de votre ordinateur. Serrez les vis a ailettes de la prise. 

3 Raccordez le cordon secteur au moniteur. 

4 Branchez l'autre extremite du cordon secteur a une prise reliee a la terre. 




REMARQUE L'emplacement de la prise video de votre ordinateur peut etre different de celui 

represente sur le schema. Reportez-vous au manuel de l'ordinateur, le cas 
echeant. 
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Utilisation du moniteur 

L'interrupteur d'alimentation ® est situe a l'avant du moniteur. 

Vous pouvez regler la qualite, la position, la taille et l'aspect de l'image affichee 
en utilisant les boutons de controle situes sur la face avant du moniteur. 



Voyant temoin de Interrupteur 
second niveau (shift) Vo V ant d '^ tat d'alimentation 




Votre moniteur est automatiquement demagnetise chaque fois que vous le 
mettez sous tension. La qualite des couleurs est ainsi garantie. Toujours pour 
preserver cette qualite, nous vous recommandons de laisser votre moniteur 
eteint pendant au moins 30 minutes avant de le rallumer et cela une fois par 
semaine. 



Reglage de la qualite de l'image affichee 

(3 Contraste Pour regler le contraste, appuyez sur le bouton (J pour le faire ressortir et 

que vous puissiez effectuer votre reglage. Le contraste est la difference de 
luminosite entre les parties claires et les parties sombres de l'image. 

0 Luminosite Pour regler la luminosite de l'image, appuyez sur le bouton 0 pour le faire 

ressortir et que vous puissiez effectuer votre reglage. Definissez la luminosite 
de sorte que les zones sombres de l'image soient noires. 
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Parametres d'usine Pour redefinir les parametres par defaut pour tous les modes video, verifiez 
que le voyant temoin de second niveau est allume. Appuyez sur le bouton 
"Recall" <$► . 

Reglage de la taille et de la position de l'image affichee 

Verifiez que le voyant temoin de second niveau est eteint lorsque vous 
effectuez les reglages suivants. 

§EE§ Largeur Pour regler la largeur de l'image affiche, appuyez sur le bouton EEE§ et 

utilisez les boutons de controle de reglage + et — . 

□3 Centrage horizontal Pour regler la position horizontale de l'image affichee, appuyez sur le bouton 
R3 et utilisez les boutons de controle de reglage + et — . 

Hauteur Pour regler la hauteur de l'image affichee, appuyez sur le bouton ^f] et 

utilisez les boutons de controle de reglage + et — . 

(3 Centrage vertical Pour regler la position verticale de l'image affichee, appuyez sur le bouton 
fQ] et utilisez les boutons de controle de reglage + et — . 



0 



u 



Reglage de l'aspect de l'image affichee 

Bouton d'acces au Les reglages concernant l'aspect de l'image affichee sont effectues a l'aide de 
second niveau boutons de controle de second niveau. Pour acceder a ce niveau, appuyez sur 

le bouton d'acces au second niveau ^> . Lorsqu'il est allume, le voyant temoin 
vous indique que vous utilisez les controles de second niveau. 

Parallelisme Pour regler l'image affichee si ses bords verticaux ne sont pas paralleles, 

appuyez sur le bouton yj 7 et utilisez les boutons de controle de reglage + 
et — . 



)~( Coussin 



Pour regler l'image affichee si ses bords verticaux sont deformes vers 
l'interieur ou l'exterieur, appuyez sur le bouton YJ. et corrigez l'effet 
indesirable avec les boutons de controle de reglage + et — . 
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Definition de la quantite d'informations affichees 

Pour redefinir la quantite d'informations affichees, modifiez la resolution de 
Vecran de votre ordinateur. Plus la resolution est elevee, plus la quantite 
d'informations affichees est importante. II est conseille d'utiliser une 
resolution de 800 x 600 a 85 Hz afin de beneficier d'une grande lisibilite des 
caracteres, d'un nombre d'informations affichees optimal et d'une image 
exempte de scintillement. 

Vous pouvez modifier les reglages de l'image affichee : ils sont 
automatiquement sauvegardes pour la resolution que vous utilisez. Exemple : 
si vous modifiez des reglages en mode SVGA, les nouveaux parametres sont 
sauvegardes pour le mode SVGA. Si vous passez ensuite en VGA et modifiez 
des parametres, ils seront sauvegardes pour le mode VGA. Lorsque vous 
repasserez en mode SVGA, vous retrouverez automatiquement les parametres 
precedents. 

Pour connaitre les resolutions prises en charge par votre moniteur, 
reportez-vous a la section "Modes video pris en charge", page 10. Pour 
modifier la resolution de votre moniteur, consultez, si necessaire, le manuel 
qui vous a ete livre avec votre ordinateur ou la documentation accompagnant 
votre systeme d'exploitation. 

Votre moniteur possede des fonctions «Plug and Play» (norme VESA 
DDC1/2B) qui lui permettent de s'identifier sur des ordinateurs disposant de 
ces fonctions. Vous etes alors assure d'obtenir la meilleure frequence de 
rafraichissement pour la resolution choisie. Si, de surcroit, vous utilisez le 
logiciel adequat (si disponible), vous pouvez regler les parametres du 
moniteur directement a partir de l'ordinateur. 

Reduction de la fatigue oculaire 

Pour eviter les scintillements et limiter la fatigue oculaire, utilisez la 
frequence de rafraichissement la plus elevee pour la resolution choisie. Nous 
vous recommandons d'utiliser une resolution de 800 x 600 avec une frequence 
de rafraichissement de 85Hz. La frequence de rafraichissement correspond au 
nombre de fois oil une image est rafraichie dans une seconde. 
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Pour connaitre les frequences de rafraichissement prises en charge par votre 
moniteur, reportez-vous a la section "Modes video pris en charge", page 10. 
Pour definir la frequence de rafraichissement Qoufrequence de balayage 
vertical), consultez, si necessaire, le manuel fourni avec votre ordinateur ou 
la documentation accompagnant votre systeme d'exploitation. Si votre 
ordinateur prend en charge la fonction Plug and Play, il selectionnera 
automatiquement la meilleure frequence de rafraichissement pour la 
resolution d'ecran choisie. 

Reduction de la consommation electrique 

Si votre ordinateur est capable de gerer la fonction d'economie d'energie 
VESA (option disponible sur de nombreux ordinateurs HP), vous pouvez 
reduire la consommation d'energie de votre moniteur. Deux modes sont 
disponibles : 

• mode Veille 1 (utilise moins de 15 W). Si le moniteur est en mode Veille, le 
voyant lumineux situe sur la face avant du moniteur est jaune. 

• Le mode Sommeil 2 (utilise moins de 8 W). Si le moniteur est en mode 
Sommeil, le voyant lumineux situe sur la face avant du moniteur est ambre. 

Pour pouvoir utiliser ces modes d'economie d'energie, consultez le manuel qui 
accompagne votre ordinateur. Si l'ecran n'affiche aucune image, verifiez 
d'abord le voyant lumineux a l'avant du moniteur. II se peut que votre 
ordinateur soit deja en mode d'economie d'energie. 



1 . Le mode Veille est active lorsque la synchronisation horizontale est coupee par le controleur video. 

2. Le mode Sommeil est active lorsque les synchronisations verticale et horizontale sont coupees par le 
controleur video (equivaut au MODE Off). 
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Modes video pris en charge 

Votre moniteur est livre avec les modes video figurant dans le tableau 
ci-dessous. 



Resolution d'aff ichage 


Frequence de 
rafraichissement d'image 


Solution video 


640x400 


70 Hz 


VGA 


640x480 


60 Hz 


VGA 


640x480 


75 Hz 


Ergonomic VGA 


640x480 


85 Hz 


Ergonomic VGA 


800x600 


60 Hz 


SuperVGA 


800x600 


75 Hz 


Ergonomic Super VGA 


800x600 


85 Hz 


Ergonomic Super VGA 


1024x768 


60 Hz 


Ultra VGA 1024 



La selection d'une combinaison de resolution d'affichage/frequence 
superieures a 1024 x 768 a 60 Hz risque d'endommager votre moniteur. 
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Caracteristiques techniques 



TUBE IMAGE 


Taille 


Ecran plat 1 5 pouces / affichage 1 3,7 pouces 


Phosphore 


Rouge, vert, bleu P22 Ipersistance moyenne a faible) 


Espacement des points 


0,28 mm 


Revetement 


Anti-reflets, anti-statique 


SIGNAL D'ENTREE 


Video 


RVR analogique a 0,7 V crete a crete 


Synchronisation 


Synchro separee niveau TTL Inegatif/positif) 


INTERFACE 


Connecteur d'entree 


Mini D-SUB 15 broches 


FREQUENCE DE BALAYAGE 


Horizontale 


31 a 54 kHz 


Verticale 


50 a 120 Hz 


PRECHAUFFAGE 


3D minutes pour atteindre le niveau de performance optimal 


LARGEURDE BANDE VIDEO 


65 MHz 


TAILLE DE L'IMAGE 


270(H) x 202 mm ± 3mm 


ALIMENTATION 


CA de 90 a 204 V, 47 a 63 Hz, 90 W (max), moins de 15 W en mode Veille, moins de 8 W en 
mode Sommeil. 


ENVIRONNEMENT 
□'EXPLOITATION 


Temperature 


0 °C a 40 °C len fonctionnementl 
- 25 °C a + 70 °C (en stockagel 


Humidite 


10 % a 80 % (humidite relative sans condensation) 


DIMENSIONS EXTERIEURES 


396IH|x 372IW|x 396ID)mm (avec socle) 


POIDS 


13 kg 


SOCLE ORIENTABLE 


Inclinaison 


-5°a + 15° 


Orientation 


± 90° 
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Entretien et nettoyage 

Ne posez rien sur le moniteur. Vous risqueriez en effet d'obstruer la ventilation 
et d'endommager votre moniteur. 

Ne laissez pas de liquide se repandre sur le moniteur ou a l'interieur. 

Pour augmenter la longevite de votre moniteur et eviter d'endommager le 
tube image (par exemple, phosphore bride du a l'affichage prolonge de la 
meme image), il est recommande : 

• d'utiliser l'economiseur d'energie (sur les ordinateurs HP) ou tout autre 
programme d'economie d'ecran. 

• D'eviter de regler les niveaux de contraste et de luminosite a leur maximum 
pendant des periodes prolongees. 

• De mettre le moniteur hors tension ou de reduire le contraste et la 
luminosite au minimum lorsque vous ne vous servez pas de l'ecran et 
uniquement si vous ne disposez pas d'un systeme ou d'un programme de 
veille. 

Le moniteur possede un revetement anti-reflets et anti-statique. Pour eviter 
de l'endommager, nettoyez l'ecran avec un chiffon doux menager en 
procedant comme suit. 

1 Eteignez le moniteur et retirez la prise secteur (saisissez la prise et non pas 
le cable). 

2 Humidifiez un chiffon de coton doux avec la solution de nettoyage et 
essuyez doucement l'ecran. Ne vaporisez pas la solution directement sur 
l'ecran, car il pourrait s'introduire dans le moniteur. 

3 Sechez a l'aide d'un chiffon de coton doux et propre. 
N'utilisez pas de solutions fluorees, acides ou alcalines. 
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Informations relatives a la protection de I'environnement 

HP s'est fermement engage en faveur de I'environnement. Votre moniteur HP 
a ete congu dans un souci de respect maximum de I'environnement. 

HP peut egalement reprendre votre moniteur usage afin de le recycler. 

HP a mis en place dans plusieurs pays des programmes de recyclage. Les 
appareils a recycler sont envoyes dans les usines de reconditionnement de HP 
en Europe ou aux Etats-Unis qui s'efforcent de reutiliser le maximum de 
composants. Le reste est recycle. Les piles/batteries et autres substances 
potentiellement toxiques font l'objet d'un traitement special qui les reduit a 
des composants non toxiques par precede chimique. Pour plus de details sur 
les programmes de recyclage HP, contactez votre distributeur ou le bureau 
commercial HP le plus proche. 

Le tube a rayons cathodiques de ce moniteur ne contient pas de cadmium. 
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Informations reglementaires 



CERTIFICAT DE CONFORMITE 
Selon les dispositions du Guide 22 de 1'ISO/IEC et de la norme EN 45014 



Worn du fabricant : HEWLETT-PACKARD 

Adresse du fabricant : 5, Avenue Raymond Chanas - EYBENS 
38053 GRENOBLE CEDEX 09 
FRANCE 

certifie que ce produit : 

Nom du produit : Moniteur couleur 1 5 pouces HP 
Reference du modele : D2826S, D2826A 

est conforme aux specifications suivantes : 

SECURITE Internationale : IEC 950:1991 + A1 + A2 +A3 + A4 
Europeenne : EN 60950:1992 + A1 + A2 +A3 

COMPATIBILITE CISPR 22:1993 +A1 / EN 55022:1994 ■ Classe B 
ELECTROMAGNETIQUE EN 50082-1:1992 

IEC 801-2:1992 / prEN 55024-2:1992 ■ 4kV CD, 8 kV AD 
IEC 801-3:1984 - 3V/m 

IEC 801-4:1988 / prEN 55024-4:1992 ■ Lignes d'alimentation de 1 kV 

IEC 555-2:1982 + A1:1985 / EN 60555-2:1987 
IEC 1000-3-3:1994 / EN 61000-3-3:1995 

Autres informations : ce produit est conforme aux exigences de la Directive 89/336/CEE modifiee par la directive 93/68/CEE et de la directive 
basses tension 73/23/CEE et porte les mentions CE correspondantes. 



<31 



Jean-Marc JULIA 

Grenoble, fevrier 1998 Responsable de I'Assurance Qualite 
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Emission de rayons X 

Ce produit emet des rayons X en fonctionnement, mais ne presente aucun 
risque pour I'utilisateur car il est conforme aux reglementations sanitaires en 
vigueur, telles que le Radiation Act of Germany en Allemagne et le Radiation 
Control for Health and Safety Act aux Etats-Unis. 

Le rayonnement emis par ce produit est inferieur a 0,1 mR/heure 
(1 uSv/heure) a une distance de 10 centimetres de la surface du tube a rayons 
cathodiques (CRT) . Le niveau de rayonnement depend principalement des 
caracteristiques du CRT et des circuits haute et basse tension associes. Des 
reglages particulierement precis ont ete effectues sur les composants internes 
pour assurer une securite d'exploitation optimale. Tout reglage interne doit 
etre imperativement effectue par des techniciens qualifies. 

Le tube a rayons cathodiques ne doit etre remplace que par un tube identique. 
Norme generate 

Les moniteurs couleur HP D2826S et D2826A 15 pouces ont ete testes selon 
les normes relatives aux radiations MPR 1990:8 et se sont averes conformes 
aux normes MPR 1990:10 (2.01 - 2.04). 

Notice for Canada 

This Class "B" digital apparatus meets all requirements of the Canadian 
Interference-Causing Equipment Regulations. 

Cet appareil numerique de la Classe B repond a toutes les exigences du 
reglement sur le materiel brouilleur du Canada. 
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